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Előfizetési jelentés
Minthogy lapunk, daczára jelen fölötte viharos és bajos id 

£' -v03 részvéte áltál magát számos évek során át is fentartá, és mit 
még a várbeli bombázni sem rettente el; *s miután cselekvésünkre r 
miről sem vádolhatjuk, tehát szives részvétre ezután is méltatni reme 
fizetőinknek eddigelő tapasztalt pártfogasukért legbensőbb küszönetünk 
is szives előfizetésre meginni bátorkodunk.

Az előfizetési díj fél évre, az az: 1849-ik évi januárhó 1-ső 
helyben házhoz-hordással együtt 1 ft 2G kr., — Vj-Aradra 1 ft 40 kr 
bér menten küldendő lapokért, az eddig divatozott 2 fi 12 kr. helye 

Az előfizetési dijak valamint ezen lapra, ugyszinte az „Ara 
elfogadtatnak a’ szerkesztőség i rd áj á b a n, 1 array utc/.ába 
i ötében. — Aidékiek hozza jók legközelebb eső t. post ahivat alokn 

Hirdetmények beiktatás végett hasonlóan a' szerkesztőség in 
l.j 6 nyomatott sort felül nem múló hirdetményekért IS kr. és ismétlés 
Minden hasáb sorért 3 kr., de ismétlésnél csak 2 pkr. vétetik; tehát se 
istenként kétszer megjelenő lapban, sorát 3 krval számítva, 2 lietre 1
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Kiadó Szerkesztőség

Neveidnek kerestetik
&’ városhoz közel lévő vidékbe egy jó nevelt — 
magyar és német nyelvet tudó, azonban a’ franczia 
r.yelvet is beszelő egyén. Utasítást ád a5 szer­
keszt őség.

MlV>Op;ittU- 
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péknél az 
L-seknet

Oktatási ajánlat.
Fehér varrásban, fehér, fekete, arany- és 

egyél) hímvarrásokban, horgolásban, és egyéb kü­
lönféle kézi munkákban, továbbá olvasás, irás és 
számvetésben oktatás adatik az azelőtti templom- 
snost szabadsajtóutezában, a’ 2 pisztolyhoz czím- 
sett Novak házában földszint. Bejárás a’ kereszt- 
utczában.

Lgyan ott egy külön szoba minden idő­
ben bérbe adandó.

28 font szép fonott ló szór
eladó; miről bővebbet a szerkesztőségnél.
z-y. ßf\Ä. Jfc Ä C«V Ä 'e^ Ä Ä Ä Ve ^

® 5 akó 1847. évi magva rá üti bor,
$ vas abrincsos hordóval együtt, eladó. Érte­
id kezhetni a" szerkesztőségi irdában.
mmmm mm mmsmm

Egy lakás kerestetik........
-4 vagy 5 szobával, konyha, éléskamara, és istájóv 
az ágyúzás veszélyétől egy kévéssé ment helye 
Értekezhetni Jenkó Károly úrral, álladó 
urodalom számtartójával.
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27S
oen. és egy az aradi határban, bérbe adandó.

Az özvegy kérésére
Lázár Lázár.

Helybeli.
A* t. megyei hatóság ülését Aradon ismét el­

foglaló, miután Lippa mezővárosa el vesztével és 
csapatainknak Lj - Aradról történt visszavonul- 
tával hirtelen fenyegetőző veszély r.em valósult, 
minthogy Lj-Arad tudomás szerint még név. 16-án 
elfoglaltatott, Lippa pedig az ellenséges csoportok­
tól, miután azok lakosokon hír szerint 25,600 
pftot hadi költség fejében megvettek, odahagya­
tott, melly helynek újólagos elfoglalására honvé­
dőink Mariássy alezredes vezénylete alatt m>v. 
2G-kan éjjel 27-re kelve kiindultak, hol azok -meg­
érkezvén, több bebizonyult lázilókat befogtak, es, 
a mint haitik, 4 házukat lerombolták azon lako­
soknak. kik nov. 13-án történt visszavonulás alkal­
mával honvédőinkre házaikból hittek; azon felül 
elfoglaltak 50 mázsa sót, mellyet a Schvarczen- 
Lerg-uhlánok Lippán volt jelenlétükkor 1 pftyával 
eladtak; mintán azok visszafordultak, és már nov. 
2$-án Aradon voltak. Lippa tehát magára van 
hagyatva!

Nov. 25-én este az alsó táborból, nevezetesen 
Untakról 900 Székely érkezett segélyünkre, kik 
nagyobb részint a' belvárosban magánosoknál le- 
iutó legjobban szállasoztattak ei. Hogy ezen 
Leszállasozások jelen mostoha időkben kivált azok­
ra nézve, kik napról napra tengődnek, nem épen 
a’ kellemetességek közé számíthatók, tagad hat lan; 
— hogy pedig épen a tengődök és legkisebb gúny - 
hóval sem bírok szakadatlanul szállásolásokkal ter­
heltessenek, és ellenben bizonyos, két emeletes ház 
birtokosa vagy birtokosnéja a' beszállásozások alul 
magát minden módon kiszabadítsa, és az által a 
tehír a" legközelebbi szomszédokra tolatik, ez bi­
zonyara nem méltányos bánás, 's kötelességében 
állna a" beszallásozó biztosnak illy szerénytelen 
házigazdákat az illető hatóságnál bejelenteni, hogy 
iUyenféle rósz szokás által a’ szegényebb sorsú 
néposztály kedélye ne ingereltessen, mert efféle 
cselekvések minden méltányosan gondolkozet kö­
szönt hatnak. Egenhofer biztos úr tehat e baj 
orvoslására illően felszólít tátik, mert a beszállá­
solás tekintetében másfelől is keserű panaszok 
emeltet nek -

Kedden, nov. 23-án délelőtt ágyudörgést hal­
lónk, *s az mondatott, hogy a’ várból munkásaink­
ra sáiiczok és ágyutelepek készítésekor 20 s né­
hányszor lőttek, de legkevésbé sem sertettek meg, 
mire tüzéreink is bomb a-kazánokból kísérletül <> 
lövést tettek, mellyek egyike a varsanczam az 
ágyuk előtt felállított gyapjú és homokkal meg­
töltött zsákokat szétszórta, az utósó lövés pedig 
a’ bombát a* vár közepére mén, ott nyilván te­
kintélyt gerjesztett.

Nálunk a* drágaság mind Inkább növekedik, 
mert minden czikket minden alapos ok nélkül tet­
szés szerint fölvernek, melly tekintetben ha a’ 
rendőrség komolyan föl nem lép, meg legrosszabb 
következéseket vonhat maga után l

Huzamos idő óta] a1 városon kívül tartatni szokott 
hetivásárok most már igen sűrűén látogattatnak 
meg. és majdnem országos vásárokhoz hasonlók. 
Gabona is elégséges mennyiségben hordatik be, melly 
okra nézve jövőre <v gabona árát ismét köztem 
vagyunk képesek.

V e V ! p t.
—ft°6 Ő felsége 01 miit z bői, eddigi tartóz­

kodási helyéből eltávozott, és Olmntz s Prága közt 
fekvő Józefstadtba letelepedett.

—Az orsz. rendőrség rendeld, hogy ezen­
túl magyarhon többi városaiban is rendőri hivata­
lok felállíttassanak, es hogy ott ugyanazon kemény 
utieveii rend uralkodjon, mint a fővárosban.

—Budapest. A’ helybéli rendőrség is­
mét annak nyomára akadt, hogy itt sok ausztriai 
100, 50 és 5 ftos hamis bankjegy forog. (Lug.)

—0% Rendelet. Minekutána itt benn as 
országban ív sorgyalog és lovasezredek a' honvéd 
zászlóalljakkal egyenlő lábra állíttattak, s ugyan­
azon egy szin alatt, ugyanazon egy haza szent ér­
dekében hordozzák a’ fegyvert, azért a' sorezre- 
dektőli engedelemnélkiili átlépés megtilt atott, a 
mégis történnek itt ‘s ott esetek, hogy az illy ti­
ki lom elleni átlépőket az ujonezozási bizottmányok 
elfogadják.

Ismételve a’ tilalmat, figyelmeztetik minden­
ki, hogy ha valaki a’ nemzeties zászlóallját ha bár 
azon ürügy alatt is elhagyja, hogy más ezrednél, 
vagy zászlóalljnál veend szolgálatot, vagy ha min­
den engedetem nélkül az országban szertebaran­
gol: a" Xllí. törvényezikk értelmében mint szöke­
vény fog büntettetui. Ezen rendelet a’ hadaknak 
többször ismételve nyilvánosan tudtára adassák, 
és az ujonezosási bizottmányoknak is tudomásul 
szolgáljon. Budapesten, nov. 19-én ISIS. Az or­
szágos honvédelmi bizottmány.

—Kis -Becskerek, közel Temesvárhoz, 
niég múlt november havában bevétetett; pedig az 
ellenség jó erővel volt; nevezetesen 2 ágyú. 150 
dzsidás, 200 végvidéki és 3000-re menő népfelke­
lésből állott ; ágyúzásunkat néhányszor, egyes tü­
zelésünket pedig nem is viszonozva, csúfosan a 
várba megszökött; ha nekiek a* jó űt nem kedvez, 
•s seregünket a’ barricádok és járhatlan utak néni 
hátráltatják, meg lettek volna semmisítve, mert a 
sereg égett a’ harczvágytól. Foglyaink vannak, ha­
lott is, fegyver is találtatott.

—- Bogs a bánya, nov. 15-én. A had- 
ti^vministerhez jött tudósítás. Ma dicső napot el­
lünk. Hazánknak Krassómegyét talán megtartottuk 
320 főből álló csapattal, u. m. oraviczai mozgó

-
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század, a' lugosi mozgó csapat: vs az erdélyi hon­
véd egy részeivel, 4 század végvidék! katona ellen. 
Appel generális es Gerlies alezredes személyes ve­
zényletével, 4 ágyú és 2— 3t)00-nyi neptömeg el­
len , — egész nap folytonosan vívtunk, mig este 
fele a’ torlaszokom kirohanás által az ellenséget 
végkép megs/alasztottnk. Veszteségűnk számát még 
nem tudom, llalottaink közölt van Bónis János 
erdélyi honvéd hadnagy is. Appel generalis három­
szor hitt fel feladásra, és pedig harmadszor úgy, 
hogy ha meg nem adjuk magunkat, a" várost ha­
muvá égeti, minket pedig egy túl—egyig legyilkol­
tad Két első felhívására nem válaszoltunk, csak 
a" harmadikra azt: hogy készek vagyunk utósó 
csepp vérünkig magunkat védeni. — A ki ismeri 
Bogsán fekvését, nem fogja hinni, hogy oliy kis 
erő egész nap tarthatta magát, — három részről 
egyszerre támadtattunk meg, — és csak Asboth 
őrnagy eszéiyessége és mar több Ízben tanúsított 
ügyessége által lettünk e' nap hősei; úgy szeren­
csénkre 4 ágyú és derek tüzéreink voltak, kik 
mindjárt eleinte két ellenséges ágyút demoutiroz- 
tak. Az egész csapat hősiesen viselte magát. A 
lugosi nerc.zetőrség, melly Oláh-Bogsán felül épült 
torlasznál állott, nem jött a fűzbe; köztilök 17 
egyén mint csatárok, jól visellek magukat. Kapi­
tány Fejér, főhadnagy Szívós es Som lay különösen 
kitüntettek magukat.' Az erdélyi honvédek hősie­
sen harczoltak. (P- Hirl.jf

—N.-Becs kér ékről, nov. 20-ról Yu- 
kovics kir. biztos jelenti: Nagy Sándor alezredes 
mozgó csapata hasznosan működik, tegnapelőtt 
egész Szentandrásig, melly helység \f.Á mérlóldnyi- 
re fekszik Temesvártól, nyomult elő, s onnan ki­
verte a: dzsidasokat, melly alkalommal részünktől 
2 honvéd esett el, 's 1 nemzetőr sehet kapott, a’ 
dzsidasok részéről 1 tiszt agyonlövetett.

A" f. hó 9-én Lagerndorfnál Damianics által 
kivívott győzelem sokkal nagyobb, mint első hirére 
jelentve volt, az ellenség halottakban 670 embert 
vesztett, "s azon kívül sokan még a' Karas folyó­
ban leltek halálukat. Azon vidék bátorsága egy 
időre azon győzelem áltál biztosítva van. (P* II )

—Maros-Vásárhely. A’ székelyföld 
fővárosa ellenség kezében van. Vasárnap, nov. 5-éa 
megrohantatott, bombáztatott és bevétetett. A’ 
Kossuth-huszárok líadnóton is megrohantatván,

város valamennyi lakosai a* legnagyobb lelkese­
déstől valónak a" magyar ügyért áthatva, és erő­
sen eltökélve, a* varost utósó csepp vérig ótalntaz- 
ni. Hasonló jó lelkesedés ihleté a" katonaságot is, 
és mégis elveszett a* város; mert senkisem talál­
kozott, ki elég eréiyességge! hirt volna, hogy a"* 
mozgalmak élére álljon. A* nép eleinte z.ajongott, 
aztán elcsüggedt, mig végre egészen visszavonult, 
V ay, a' kelyett a" mint közönségesen tőle vára­
tott, hogy kardot kötött volna, visszahúzódott, és 
igy a’ kedvező pillanatot elszalaszt«.w Baldacci 
közönségesen hazaárulónak tartatik. () a‘ csapato­
kat itt személyesen megvizsgáló, mire haditanácsot 
tartott, és a’ város feladása határoztatok. Hadise- 
regtink Feketetó felé vonult vissza. Minthogy 
a" város kardcsapás nékfil vétetett be, igy tehát 
veszteségünk sem veit. (I ng.)
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—M. Vásárhely. A* város, mellyet az 
aló hatóság az ellenes katonaságnak gyáván 
ott, ismét mieink kezében van. A* honvédek, 
a1 városi hatóság magaviseleté miatt a várost 
gyák, egyesülvén a* székelyekkel, a várost 

7-ön megtámadok, ”s elfoglalván az ágyukat, 
dlenséget szétvertek, agy hogy Gedeon tábor- 
mák nagy veszteséggel kellett megfutamodnia.
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—Kolozsvár, nov. 15-én. i norua is 
épen olly gyalázatoson, sőt még gyalázatosabban 
viselte magát, mint Enyed. — Tegnapelőtt Számos- 
Újvárnál Lrbántól Baldacci is megveretett. (P. Z.)

—Kolozsvár. Ismét e<ry szomorú ese­
ményt °kell közlenunk, Kolozsvárt az ellenséges 
katonaság elfoglalta! Ezen esemény annál szomo- 
rílóbb, minthogy e’ várost nem gyengeségből, ha­
nem egy derék vezér hiánya miatt, ki a" jelen 
volt erőt kellően használni es vezetni tudta volna, 
veszténk el. Nehány hasas polgárokon kívül, a’

A* had­
napot el­
tartottuk
sai mozgó

ekedik.
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__^ A1 bécsi nemzetőrség főparancsnoka,
Messe nhauzer, nov. 16-an, reggeli 9 órakor 
becsben a' Stadtgrabenben agyonlövetett, (lös még­
is hazaárulónak tartatott (!) ^S')

_*% Windischgrätz által behozott haditör­
vény által ismét egy orosz Ítélet hozatott. P e- 
rényi báróné, született Pascalét i, a népural- 
mi eíső nőegylet elnöknéje, ügy ekezetei miatt há­
rom évi fegyházi büntetésre ítéltetett. (XX . Ung.)

—(j** Legújabb. Lipcsén Blum Robert 
meggyilkolása lázas ingerültséget idézett elő. Az 
ausztriai követ haza ostromokat o(t, es a kétfejű 
sas ieszaggattatván, egy lámpa karóra akasztatot fel.

János helytartót, mint hallani, a’ frank­
furtiak letartóztaták Windischgrätz helyébe, kit a’ 
népek törvénye ellen megöletett Bl um Róbert­
ért feleletre vonni akarnak.

Lipcsén a’ népuralmi egylet részéről 
Windischgrätz fejére 4000 darab arany téte­
tett ki, és pedig enges/.telésül a gyalázatosán meg­
gyilkolt Blum Robert szabadság bajnokának. (L.)

Becs, nov. 15-én. A’ szegényebb nép­
osztály ínsége nő, a szegények száma szaporodik, 
minden élelmiszer drágul; egy kilencz latos dercze 
kenyér ára 1 kr. p., egy font marhahúsé 12. Oka 
mivel sehonnan nem hoznak; s a községi tanács­
nak nincs módjában segíteni a: szükségen. Láb na 
sehol sincs készletben elég, *s a" mi van, azt vá­
sárra kényszerítve vitetni, hasztalan. Ehhez járul 
még a katona tartus és raktárak megtöltése. a 
városok szükség-szenvedését mi hamar érzeni lóg­
ják a vidékiek is. • Hirl.)

— Prágában véres fölkelés támadt. A ka­
tonaság a' városból kiüzeteít. A nép az eltűnt 
nádorunk ifjabb testvérei ostorul le«,artOí.idtcv. ‘ég­
re kinyílik a’ czehek szeme.

—Köss. Hírlapjában olvassuk: Magyaror­
szág róm. kaíh. püspökei, mint a’ közönség előtt 
tudva van, egy föl iratot készítettek V. Ferdinand- 
boz. A* főpapság eme föllépésétől, többen legalább 
valami, sokan semmi eredményt sem vártak. Ez 
ctósóknak sejtelme teljesült. Fogarasi püspök, ki 
ez adresse kézbesítése vei meg volt bízva, O Imiit z- 
Le érve, egy ismerősével küzdötte küldetése czál- 
■ját. kitől azon választ nyerte, miszerint .V császár

azaitait csak két kulcs n ia föl előtte,C-j « ui» ' ' ---- ------ V J y
egyik Wessenberg, másik Lobkowitz.. Az 
érdemes püspök ez utóbbihoz fordult. Lobkowitz 
Lét nehézséget gördített elvbe; egyik: miszerint 
ő föisége testületektől nem fogadhat el 
küldöttséget; másik: hogy lepecsételt irato­
kat nem szokott átvenni. Ezen akadály 
azonban el lön hárítva az által, hogy a’ t. küldött 
kinyilatkoztató, mikép, bár szóval is elmondhatná 
lepecsételt irománya tartalmát, nem ellenzi azon­
ban azt sem, ha hozománya, mielőtt a’ császár 
elibe jutna, fölbontatik. E’ föltétel alatt Lobkow itz

átvevő az iratot, megígérve közbenjárását arra nézv, 
is, hogy a" püspök ur ő felségével személyese, 
szólhasson, mit ha kieszközlendett, azonnal tudtui

adni meg jelenhet eset. Az idő telt, de a vár- 
va vált Szenet csak nem jött. A t. püspök másodszor 
is megkereste Lobkowitzot, ‘s ettől a* következő- 
szóbeli választ nyert: A’ cath. püspökök iratát a" csá­
szár átolvasta, *s legkegyelmesebben meltóztatott 
neheztelni annak ime pontjaiért: 1) hogy azt ál­
lítják , mintha a’ polgárháborúnak oka nem más 
volna, mint epen ő cs. kir. apostoli föisége. 2) 
bogV a' püspöki kar mereszkedett ot esküjére 
figyel meztől ni. Mi a’ személyes megjelenhetést
illeti: Fogarasit, mint a’ cath. főpapság küldöttét, 
semmi esetre sem, hanem mint magán-egyént, Loh-< 
kowitz jelenlétében elfogadja. Úgy hát kénytelen- 
leszek haza térni, feleló a' derék főtisztelendő,4 
mert én nem mint Fogarasi, hanem mint a' c. püs­
pöki kar küldötte akartam ő felségével szólanL 
Sikerült mindemellett is annyira megnyernie a* 
mindenható Lobkowitzot, miszerint az ő jelenlété­
ben csakugyan tiszt elkelhetett a királynál, t ér­
di na nd rendkívüli nyájassággal fogadta őt, kérde­
zősködött tőle az ismeretes főpapokról, atyai üd­
vözletét küldő ezeknek, ’s kérte, imádkozzanak a’ 
Zehaóth istenének, hogy fordítsa el tőlünk ,ininél- 
hamarább e’ nehéz napokat punctum. Ls iíiy, 
miként látjuk, a’ jó főtisztelendő semmi positiv 
eredményt olmütz.i utjaból nem hozott. Mint a 
királyi válasz, vagy jobban nevezve — conversáláa 
mutatja, ő fge a’ papok adresséről mit sem tud, 3 
Fogarasit hihetőleg úgy mutatták be előtte, mint 
ki a" püspöki karnak a’ jelen szomorú körülmények 
fölött részvétét és sajnálkozását vitte meg. Mimi 
ez a’ tanúság, hogy a’ fejedelem és az események 
közt chinai falként álló camarilla, még most sem 
fedte fel a’ dolog állását a’ császár előtt, ki, mint 
eddig, úgy jelenleg is, hihetően semmiről sem tud 
semmit. Kétségtelen azonban, hogy a felküldött 
irat szeget ütött a’ kir. környezet fejébe, mit a* 
püspöki t. küldött a’ camarilla összeröflfenésébol 
észrevett. Meghökkentek a jo madarak, ^ hogy a 
cath. papságra (melly eddigelő, bizony valljuk meg 
az igazat, sok részben k ezökre dolgozott) immár 
nem számíthat. S e’ körülmény, hisszük, megtér­
üli következését, *s e hitünkben szives köszönetét 
szavazunk a1 cath. püspököknek, hazaíL.s föllépé­
sükért. O’. Hirí.)

Pest. Kossuth nov. 20-án az idevaló 
koródákat mind meglátogató, mindenütt megtuda­
kozván, hogy a’ betegek kellőleg ápoltatnak-e.

__Q 1 m ü t z , nov. 6-án. B. H é c s e y a»
udvari táborban megjelent, hihetőleg azért, hogy 
az ő magyar ministerelnöki (() megzavart cselek­
vőségét újra megkezdhesse. — nő‘)

—Gr. Batthyány Lajos, azon követ-^ 
kezesekből, mellyeket lovának eleste okozott, tö-

— a% Budapest, 
eérkezett, és gr. pze< 
stert Düblingben lata, 

ében még most is meg

Ilyen sVrt javasol Ha
chenblatt“-ban. Köveik 
lat Jánosgyokere, 1,)%
4 if lat csonkagyokeru‘{it „uike kenkő >/J 

zék büzaszatT 1 ; % ® 
porra kell törni. a
meghaladja , úgy n,eJ?
bet kell venni. Ezen p<
H juhoknak nyalni atij 
íét vagy háromszor,^ M 
aeör, ha a’ himlő a v 
sabban járunk el a dl 
vegyített föntebbi porbj 
véskanállal beadunk, í
megfogja, egy másik ai
orvosságot torkába toltj 
birkákra, mellyeknek 
valva még rajok sem 1 
birkákkal közvetlen éri

SSiCliüűv-nuv/i . *‘*v/**</ - ,
kéletesen kigyógyulván, e’ napokban Pestre vissza­
tért, es az idevaló huszár-nemzetőrségbe köz vitéz­
nek besoroztaíá meg- (P. Ftrr.)

(L, Folytatást.)

__0»e Egészség
piros k é s z í t é s é r ő
Here gvógyszerész szj 
jobban következő rend 
lobon fütejgyanta (Eupj 
tért körisbogar (Cant híj 
hol) 8 nap áztatvk; min 
hér gyanta és 1 */2 obi 
felolvasztatik, és ezei 
levelpapiros bangóval n

—Kertésze] 
főzeléket és korai gyű« 
e* következő tapasztani 
növények, mellyek séj 
uies/tetnek, a hideg 5 
kik ritkán ártanak.

Egy agynak fele, 
ránérő borsóval be vo| 
tat ott; a1 földnek a/.« 
hintetett, a borsó amai 
és a’ termése ő-vagy

—Egy uL 
Egv tapasztalt kertésj 
kevés vi l - éle g s 
t en dó mag közé 
séges arra, hogy oll^ 
ineszeltetett volna, 
hen csirádzik , kiválj 
ovek rothadás és kj 
áiztosítvák.

—Fo A’ timsó)
m i v e l é s n é 1 f r a n 

Ml. év folyam
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—»% Budapest. Egy utas, ki e' napokban 
eérkezett, es gr. Széchenyi Istvánt ezelőtti mi-

i I j»É T

h'Sö^--» U", ;«rev a, időterv*',SV «-HMi ,„=^
v“ : s..eU"‘k»'etkeií 
f Crtth-püspökük iratát a* csá- 
egy elmésebben meltóztatott
pon ja.erf |) hogy azt JJ 

[árháborúnak oka nem más 
*• kir* apostoli fölsége- 2)

mereszkedett őt esküiéi» 
személyes megjelenhet ést 

■ cafil- főpapság küldöttet, 
Jo mint magán-egyént, Lob- 
sadja. Úgy hat kénytelen! 
e o heroic fötiszteíendő,* 

írási, hanem mint a’ c. piis- 
rtam ő felségével szólanL 
is annyira megnyernie a* 
[• miszerint az ő jelenlété- 
kiíietett a" királynál. Fér* 
isággal fogadta őt. kérde- 
fetes főpapokról, atyai tid- 
‘S kérte, imádkozzanak a’ 
r fordítsa e! tőlünk minél- 
[»kat — punctum! Es igy, 
mtisztelendő semmi positiv 
ból nem hozott. Mint a’ 
[>an nevezve — conversálág 
1 adresséről mitsein tud, "s 
r mutatták be előtte, mint 
elen szomorú körülmények 
kozását vitte meg. Miből 
ijedelem és az események 
camarilla, még most sem 

: a" császár előtt, ki, mint 
lihetően semmiről sem tud 
ónban, hogy a" felküldött 

környezet fejébe, mit a’ 
tauiariíla összeröífenéséből 
k a* jó madarak, hogy a’ 
ídigelő, bizony valljuk meg 
Ikezökre dolgozott) immár 
jrülmény, hisszük, megter- 
kiinkben szives köszönetét 
I,köknek, luuali. s fóllépé- 

(P. für!.)
ath nov. 20-án az idevaló 
igatá, mindenütt megtuda- 

kellőleg ápoltatnak-e.
Lv. 6-án. B. Récsey az
Int, hihetőleg azért, hogy 
toki (!) megzavart cselek-

Ly Lajos, azon követ- 
Lónak eleste okozott, tő­
le' napokban Pestre vissza-

eerüezett, es gr. azecneuyi i*iv am ezeioiu im 
stert Döblingben látá, azt állítja, hogy az elme 

ében még most is meg van háborodva.

__Biztos szer a’ juh hi mlő ellen.
Ilyen szert javasol Ilaugwitz úr a' „Praet. Wo- 

ehenhlatt4S-ban, Következő keverékből áll: VI,

s lat szürke keiuvu,
*ék büzaszat, V}% lat fekete kömény, mindezeket 
porra kell törni! Ha a’ birkanyáj 1500 számot 
meghaladja , úgy még 6 fillér áru kámforral töb­
bet kell venni. Ezen por so köze kei értetik, melly 
a- juhoknak nyalni adatik, és pedig esztendőt at 
írét vatrv háromszor, kivált akkor ketszernél több­
ször. ha a’ himlő a* vidéken dühöng. Még bizto­
sabban járunk el a dologban, hogyha a’ sóval 
vegyített föntebbi porból minden birkának egy ká­
véskanállá! beadunk, minél egy ember a’ birkát 
megfogja, egy másik az állat száját megnyitja, az. 
orvosságot torkába tölti és lenyelésre erőteti. Azon 
birkákra, mellyeknek ezen szer beadatott, e’ nya­
valya még rajok sem ragadt, ha mindjárt hirnlos 
birkákkal közvetlen érintkezésben voltak is,

—0% Egészség ápolása. Köszvény pa­
piros készítéséről. Az angol köszvénypapír 
Berg gyógyszerész szerint S t a 11 g a r t ban leg­
jobbal következő rendsr.abás szerint készíttetik: 
lobon fiitej gyanta (Euphorbiumharz), */2 obon porrá 
fórt körisbogar (Cantharides) és 5 obon lang (alco­
hol) 8 nap áztatik; mintán megszííretvén 2 obon fe­
hér gyanta és 1ÍL obon velenczei terpetin benne 
felolv asztalik, és ezen fényiuázzal a’ közönséges
levélpapiros bangóval megkenet telik.

(G. lil. der U. r. A’o'J
__ Kertészek, és mindazok, kik korai

főzeléket*és korai gyümölcsöt termeszteni akarnak, 
e' következő tapasztalást használhatjuk, hogy a 
oövénvek, mellyek sóval trágyázott főidben ter­
mesztétnek, a’ hideg ’s lég hirtelen változását ne-
L $ Ív ritkán artanak, . «E<ry ágynak fele, melly Vorcestershire-ben ko­
ránérő borsóval be volt vetve, sóvá megtragyaz- 
t itott' a’ földnek azon részén, melly sóval meg- 
fciLát.a* borsó amannál 3 héttel előbb érett meg, 
és a’ termése 5-vagy Cszorta nagyobb lett.

__ o £pV uf, nyomos tapasztalás
E»v tapasztalt kertész azt talalta, hogy, ,a 
te'vés vil-é legsavas meszet az elve­
tendő mag közé keverünk, úgy hogy elég­
séges arra, hogy oüyannak latszassek 
jneszeltetett volna, a mag gyorsabban es eroseb
f Liviit ha réei 1 a’ felserdult nove-nen csiradzik, tavait h g > jobban is
oyek rothadas es kártékony ier0eiu.ui j ^
óiztosítvák. '

_« A' t i m só alkalmazása a-wlo4 
„nyelésnél francziah ónban. A szolotoké

VII. év folyam 49-dik ez.

gyökerei 3*-nyi mélyen kitakartatnak, es késsel 
megkarczoltatnak, aztán minden tőke mintegy » 
lat porra tört timsoból és vízből készült péppel 
megkenettetik, és uj földdel megint feltöltetik. Há­
romszoros termés volt az eredmény.

—A’ portugáliai bortermő vidékeken, mely- 
lyek az Oporto, Carcavelos, és Setuváli lures bort 
szolgáltatják, a’ tőkét, ha 10 — 12 éves, követke­
zőleg trágyázzák. \ etetnek gyúlékony anyagok* 
p. o. fa, szalma, száraz gyom s. a. t., mik agyag- 
földdel eikevertetven meggy uj tatnak . és hamvaik 
ganaj helett a’ szőlőre hordatik. Ezen módrend 
nem káros a* szőlőtőre, és haszna miatt ajánlás­
ra méltó,

V na **y rózsafa. A’ párizsi kertmivelő- 
társaság évlapjaiban egy B a n k s z- ró z s a , Kosa 
Banksia fölött igen erdekes tudomást lelünk, melly 
Bonplandhól beküldetett és jelenleg Teutonban 
francziahonban a’ Marine-kerthen a szabadon van. 
1833-ik évben e* rózsobokor a törzsöké korul egy 
láb és 3 ujnyi kerületit volt, 1843. év végevei pe­
dig már 2 láb és 4 ujnyi vala. Mm den agaival /•> 
láb széles és 15-18 láb magas falat lep el. E 
fát mentül többet nyesik, annal erősebbek lesznek 
hajtásai és minden esztendőn 10—la hosszú agot 
hajt, mellvek hüvelknyi vastagságnak. Apr, de­
reka táján'kezd virágozni, mi egy hónapig eltart. 
Avon perezben, midőn fehér virágjainak nagyobb 
rés™ kinyílott, nem kevesebbel, mint mintegy 
50 —60.000 rózsával kínálkozott. Képzelhetni, muio 
Zsö tekintetet kell annak szerezni. Meg novem­
ber és december hónapban is> ámbár akkor ritka * 
még nehány virágot hoz.

Tartós fakaró k. A’ fakarókat kel-

Vni me^kenettetneK, es itda/.uval me^H.L , ,, kénződő gipsz (kensavas

mint a’ mellyek’ végeik megégettek.
__ e Haza«, és rozskorpa igen jó loahrak 

° /oföálhat Azonban vízzel es zab hoz-
gyanant szolba . bonával kell etetni, mert
za-adassal „y . 0san etetve elernyednek
XreS műszerek. A’ lónak sok betegsé­

génél is hasznos.
_« Kenyérsütés lovak fámára. 

Parisban”egy közönséges kenyérsütés le«,
, . / ' I _ reak lovak szamara síimen. . ,kizárólag csak rT„r„s naivon dicsen esnyeret a’ Journal des Haras naeyon ^
ajiinlja' . MŐ7 padozatra. A’ padozat’ nyila­
sait förgacsokkal^ketl kiegyenge* es k;s: ele­
keket ’s gödrüket .« ’>•*'»«.’„“'„»ót ,,e- 
késsfllt rágás«,, al a’ [lal-
dig tisztara megmos ^ ^ lenmagol aj-fénymaz-
lót háromszor t.r készítésénél 4 pint len-
zai megkenni, meüynek készítésénél 1
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magolajhoz */4 font ólomtajt hozzátétetett. Min­
den mázolás közt — mellyel forrón kell felhorda­
ni — a' száradásra megkivántató időt, többnyire 
‘2—3 napot kell engedni. Hogyha a* harmadik má­
zolás megtétetett, úgy a’ pallót kitárt ablakoknál 
14 nap száradni hagyjuk, és aztán langyos szap- 
jpanvizzel lemossuk. — Egy másik máz hasonló- 
kep tisztított, kiegyenlített, és kiragaszolt talajra 
hordatik és abban áll: hogy a* talajt elsőbb hideg 
lenmagolajjal beeresztjük és aztán sellák-boreczet- 
fénymázat felhordunk. Ezen fénymáz áll 3 font gél­
ekből és^ 4 pint borszeszből, mit fel kell hordani, 
mielőtt a’ lenmagolaj egészen beleszáradt, hogy az 
olaj a* fénymázzal (Firniss) r.nnái jobban egyesül­
jön. Tökéletes megszáradása után a’ beeresztést 
és mázolást ujonan ismételni kell és aztán 3 egész 
4 óra múlva harmadszor. Nem kell sok fényrná- 
zat, legfőiehb egy pintet a’ fazékban tartani, mert 
másként elpárolog a’ borszesz és a’ fénymáz meg- 
nyulósodik. 24 óra múlva aztán a" fénymázat hasz­
nálni lehet. Az elsőbbnavezett máz tartósabb, mi­
alatt az utolsó azon előnynyel bír, hogy a’ szobák 
hamarább lakhatókká válnak.

— A bekötött könyvek metszésé­
nek ékesítése. A’ könyvkötők néhol a’ bekö­
tött könyvek metszésének ekesítésénél olly bánást 
használnak, mellynek véghezvitele nem valami kü­
lönös teketóriával jár, és mellette linóm ’s szép 
ékességet szolgáltat. Hálószövetet (Tül) mustrál­
tat vagy mustráját lant faráman feszesre kinyújt­
ják és úgy a* könyv metszésére szorosan ráteszik. 
Aztán festékes pemecset rajta el kell húzni, vagy 
a’ festéket rászöktetni, ’s igy minden helyek, mely- 
lyekef a* hálószövet szálai eltakartak, fehérek ma­
radnak, vagy megtartják az előbb felhordott alap­
festéket és az egész dolog szintolly linóm mint 
szép ékesítést okoz. (P. Hdlgs Ztg.)

—Az emberi test súly ja. Chossier 
egy emberi testet kernen özében megszárított; az 
eredeti nehézsége 120 font vala, ’s szárítva csak

12 fontot nyomott, honnan kitetszik, hogy a'test­
nek kemény tömege a’ vízhez ollyan aranyban all, 
mint 1—9-hez.

e% z a b ü s z ö g kiirtása. A’ königs- 
bergi mezőgazdasági egylet tanácskozása szerint 
a’zab üszke ellen leghathatósabb szernek a’ be* 
meszelés álhttatik. Egy különösen egyszerű és sok­
kal könnyebben alkalmazható bánás és az egylet 
tanácskozásaiban a’ mezőgazdaság előmozdítására 
ajánltatik. Az üszög t. i. ellenszerére talál, ha a’ 
mag használata előtt megmosd at ik. Ezen szernek 
hathatósságát igen ügyes mezei gazdák tapasz­
talása bizonyítja.

—Pisztrángokat elevenen megtarthat­
ni, midőn azok több mérföldnyire szállitandók, leg­
jobb szernek tartatik, valami ezüstöt vizekbe ten­
ni, legyen az egy kanál vagy tallér.

6°» A játéknak, mond de Kock Pal, hármas 
czéla van: vagy öngyilkolásra, vagy kórházba, 
vagy fenyitó házba vezet.

Gabona és liszt ára Aradon IS48. évi 
december 1-én.

Nevenként:

Egy posonyi mérő váltó­
pénzben

legjohb|jkózépsz.[j silány

Tiszta búza .... 4 30
1» ---

4 15 j]
!|

4
Kétszeres.......................... 3 30 J 3 15 1 3 —
Rozs................................ 2 45 í 2 30 í 2 21
Árpa................................ 1 45 1 1 36 1 30
Zilb » • e • e • • 1 57 1 48 < 1 45
Kukoritza........................ 2 15 2 8 2
1 mázsa lángliszt . . 12 — - — — ——
1 „ Zsemleliszt . 10 — — — —
1 ,, Fehér kenyéri. 8 — — _ í _ ■-w,
1 ,, Fekete szinte 0 130 — — 1 - —

Neve és sorsa a’ meghaiálozettnak

19

20

Feher Anna, özvegynő
Braun József, leányé 
l ornyánszky Perszida, földész’ 1. 

N. N., földész 
Kállay Etelka 
Szabó György, nemzetőr 
Szilvásy Zsuzsanna, korcsmárosnő 
Veil Adolf, esztergályosmester’ f. 
Ciyuroska Malcsi, szűcsm.’ 1.
Klein Fáni, zaderlaki kalmár’ I. 
Szilberleitner Kálmán, tisztviselő’ f. 
Zsulán Illia, kocsis 
Cserny Alojzia, kő moves’ I.

Vallása

l

Kath. 

G. n. e. 

Kath.

lief.
Kath.

Izr.
Kath. 

G. n. e. 
Kath.

Kora Betegsége

74 e. aggság
21 n. görcsök
10 — szinte
70 e. aggság

3 — vérhas
25 — tüdőlob
46 — agylob

4 hó görcsök
24 n. szinte

4 hó himlő
5 — görcsök

35 e. gyomorgörcs
4 — torokgyík í

L a k a s a 
és

halálozati helye
Választóutcza 
Illésutcza 
Gája k. v. 
Istvántér. 
Orczyutcza. 
Sega k. V. 
Istvántér. 

ésutcza. 
igyarváros 38

ÖO-di

stives részi 
még a’ vwj 
miről sem vi 
fizetőinknek 
*s szives élt
helyben házi 

bérment e| 
A.

elfogad latnai 
* etében.

Ili:
f“j 6 nyomaté 
minden hasat! 
hetenként kefl
a’ ?. ez. közoj

tudni

Nyomatott Sv eszter Ferenc znél.

tapasztalt ifjú 
szél, akármi Ily 
koxik. Érteke.

Fehér varit 
egyéb hí nárrá] 
lontéle kézi mnr 

késben oí 
szabadsajl 

Novák hal 
Hibán.

háryan ott 
**** bérbe adandl

Néhány
fölvétetnek az un 
és tápzatb a ej 
tes házba. Bővebí

Hölgy
mozgékony!

f* második fel évi

28 font
eladó; sóról bővel
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